Spring Fancies.
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German words by W. OsTERWALD (from the Russian, by Schukowsky). Op. 8. No. 2,
Allegretto con moto.
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breeze so free and wild, What doth mean thy wan-ton play - ingf Here and
leich - ter, lo -ser Wind, was be - dew - tet dei - me Wer - se? Nak'st so
J’) LI? ) ' 1 ! 1 '! 1
‘ M E— i e —— :
e —32 == ——s e—%
JJ iy 4 d 27 4 b 4 a oy d
pTE 2 2 2

G — 5 S o — Sa— s ™ —
Igg:—_ﬁ - L? : g‘l F — : -

";/ l -&- / I -&- s/ “:—/I l
o W ] N N N
AT N— : ~ N ] .
2 r—— ; ‘—‘7——_4‘——_]_"_L.i ] B — B oy E—— = P
J ; - : - -
there so sweet-ly stray - ing, Heav'ns be -lov'd, en-chant-ing child. Leaps my
lieb - lichymal’st so let - se, zau-be - 10 -  sches Him-mels - kind, Ach!was
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my breast is  fil - ling, Spring,is't

soul to wild-est heights! Ah what joy
Sil -l nmun die Brust? Ach ! was hebt die Sce-le wie - der? Sen-dest
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thou thus on - ly thril - ling Uswith thy too brief de - lights? I could

Frik - lUng, du mir me - der det-ne ach! so kur-ze Lust? Auf zum
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gaze on Heav'nall day, Watch the clouds and see them wend - ing, In their
Him - mel schau ich gern, sel’ die Wol - ken,sel sie zie - hen, leuch-tend
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glo - ry then de - scend - ing O’er the far - off fo - rest grey, In their
zie - hen und ent - flie - hen lhin-ter Wal - der grau und fern. leuch-tend
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glo -  ry thende - scend - ing Olerthe far -  off fo-rest grey! In their
zie - hen undent - flie - hen hin-ter Wil -  der grauund fern, leuch-tend
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glo - ry then de - scend - ing Olerthe far - off fo-rest greyl........v.s.
se - hen und ent - flie - hen lin-ter Wal -  der grauund  fern,.............
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et ie e iaeaaas O'er the far - - off fo- rest grey!
S kin - ter Wil - - der graw und  fern!
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door Where the birds are light-ly wing - ing, Riseand 1ris - ing, aye keep
Thor dort, wo - hin mit. lewh -ten Schwm - gen Him-mel - wan - dernd Vig-lein
e — ] ,: — o —] J — -
— s " | P~ —1 L ——
s i — o s T — C
J toy e o- - ¥ |
3 3 3 _—
— —_ n’\_/ f 7it.
ey b jz‘_-”-‘-""“lﬁ *h‘. ] —— jﬁ—v‘ 7 f -
= T e Y E—_ ¢ —
—— ! - - - - .
L1 | -
S — 7 s s B e " Yo B A
Ay t —_—_— n 7 (EPa— o o—*—
o ' i f v
sing - 1ing, Closed a - gainst us e - ver - more ? Ah! for all our yearn-ings
drine - gen, stets ver - schlos - sen wie zu - vor? Ach/! wer zeigt zum dunk-len
o
O m | . 1y, = | : ,
e P S s — g
i = 27~ * '[=,  —— L_yf_'qgf_:
Py L == ] 73 V
— —_— [ e e
= e & — s il P Kq 2 .
[ K & Hl > P “ 1P H I s
ey = I h & H Iy + F_ I
A\ A ! { v 1 H P -
14 — ' - » : o
_ =
N P e e ———
|. | : — L e g ——I‘—————‘—%-h'—-—d—— i J y T
(2w A—— P — “ N - v—®
Y
fond! ‘Who to bourne unknown can lead us? Who the spell of grace can
Port mir die  wn ~ be-kann-ten Pfa - de? Ach!wer spricht das Wort der
O—b i de e - e
B ; = ’ T - —— _jai s : i f
= ‘ - 1 ) " . ;
\Y [, 21['1 ot ’ [
J $—
S . S e e T, ® e
O . — P — e a
=55 ‘ e e = '
jE—— I ! [ (it




8 SPRING FANCIES.
i, ~ a tempo.
e e e e i = :
207 I e— — S i i — o i s ——z
1 _d l g I o
read us In that mys - tic word “be-yond?” Who the spell of grace can
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